PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/RED

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other ‘Lﬁ
company came after Zev Technologies, the first company to develop aftermarket &
triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are maintaining the i"-:' 1
company's position as an industry leader with the introduction of Zev ,

Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending thousands g

of hours and hundreds of thousands of rounds in development time, the Zev PRO i,

Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting-edge advancements, like "'?‘-h'!-l,z._mu

a proprietary trigger-bar design and a new connector, all designed to produce a
trigger pull that's crisper and cleaner than ever before. Durability is also
enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit, thanks to a trigger pad
produced through a riveted production process, making it one of the hardiest and
most-reliable designs available today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G1-3 .40 BLK/RED
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES

Product no.: 100033400

Mfr. No.: FFT-PRO-DRP-3G40-B-R

Finish: Black/Red

Make: Glock

Model: -

Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit

Delivery weight: 0.079kg

UPC: 811338032591

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FUR GLOCK®

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des PRO Flat Face Trigger Dropln Kits von ZEV Technologies fir Glock.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur Ihre spezifische GlockModelle (G13, .40) geeignet ist.
Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie das Trigger Kit nur mit der entsprechenden GlockGeneration.

® Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Schutzbrille und
Gehdrschutz.

® Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung, auch beim Installieren des Kits.

® Uberpriifen Sie vor der Installation, ob die Waffe entladen ist.

® Flhren Sie keine Modifikationen an der Waffe oder dem Trigger Kit durch, die nicht im Handbuch beschrieben
sind.

Anleitung fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle benotigten Werkzeuge zur Hand haben, einschlief3lich eines
Schraubendrehers und einer Zange.
* Uberpriifen Sie, ob das Trigger Kit vollstandig und unbeschéadigt ist.

2. Installation

® Entladen Sie die Waffe vollstandig und entfernen Sie das Magazin.

® Entfernen Sie den alten Abzug gemaR den Anweisungen des Herstellers.

® |nstallieren Sie das PRO Flat Face Trigger Kit, indem Sie die Schritte in der mitgelieferten Anleitung
befolgen.

® Uberprifen Sie, ob alle Teile sicher und korrekt installiert sind.

3. Verwendung
® Testen Sie den neuen Abzug in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass er ordnungsgeman

funktioniert.
® Uben Sie regelmaRig mit der Waffe, um sich an den neuen Abzug zu gewéhnen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fur Elektronik und Waffenabfélle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Kits sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken klaren, bevor
Sie das Produkt verwenden.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle mdglichen Risiken abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen treffen, um die sichere
Verwendung lhres PRO Flat Face Trigger Dropln Kits zu gewahrleisten.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for Glock®. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the proper and safe use of your product. Please read this manual carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is only used with compatible Glock models (Glock G13 .40).

Always follow the manufacturer's instructions for installation and use.

Store the trigger kit in a safe place, away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the trigger kit for any signs of wear or damage before each use.

If you experience any issues or irregularities with the trigger kit, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® |mproper installation may lead to malfunction or accidental discharge.
® Failure to follow safety guidelines can result in serious injury or death.

* Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Do not modify the trigger kit or any other components.

Use appropriate tools and wear safety glasses during installation.
Keep fingers away from the trigger until you are ready to fire.

®* Age and AudienceSpecific Warnings:

® This product is intended for adult users only. Keep away from children.
® Ensure that all users are trained and knowledgeable about firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

* |nstallation Steps:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the Glock according to the manufacturer’s guidelines.
Remove the existing trigger and trigger bar from the firearm.
Install the new PRO Flat Face Trigger by following these steps:

® Align the trigger with the trigger bar and connector.

® Securely attach the trigger to the firearm.
5. Reassemble the firearm carefully, ensuring all parts are properly fitted.
6. Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.

PR

® Usage Guidelines:
® Practice safe firearm handling at all times.

® Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
® Regularly clean and maintain the trigger kit to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



® Do not dispose of the trigger kit in regular household waste.
® Follow local regulations for the disposal of firearm components.
® [f in doubt, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging.

Please remember that safety is paramount when handling firearms and their components. Adhere to all safety
guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for Glock®.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT DLA GLOCK®
INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla pistoletéw Glock.
Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz uzytkowania produktu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie oraz innym bezpieczenstwo.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu wylacznie zgodnie z przeznaczeniem.

Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczenstwa dotyczgcych broni palne;j.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, niedostepnym dla dzieci.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany przed instalacjg lub konserwacja.

Unikaj uzywania spustu w warunkach wilgotnych lub mokrych.

Nie stosuj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposab, aby nie wptyna¢ na jego dziatanie.

Zawsze przechowuj pistolet w bezpiecznym miejscu, aby zminimalizowacé ryzyko przypadkowego wystrzatu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

1. Przygotowanie: Upewnij sie, Ze pistolet jest rozladowany.
2. Demontaz: Zdejmij oryginalny spust z pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Instalacja:
® Umies¢ ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER w odpowiednim miejscu.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze dopasowane i zabezpieczone.

4. Testowanie: Po zakoriczeniu instalacji przetestuj spust, aby upewnic sie, ze dziata prawidtowo.

Uzytkowanie

® Uzywaj spustu zgodnie z zasadami bezpieczenstwa dotyczacymi broni palne;.
® Regularnie sprawdzaj dziatanie spustu oraz jego stan techniczny.
® Nie uzywaj spustu w sposéb, ktéry moze zagrazac bezpieczenstwu Twojemu lub innych.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zostaly odpowiednio zdemontowane przed utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT to zaawansowany produkt, ktéry wymaga
odpowiedzialnego uzytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie oraz innym
bezpieczenstwo. Regularne kontrole oraz przestrzeganie zasad bezpieczenstwa sg kluczowe dla prawidtowego
dziatania i dlugowiecznosci produktu.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Dropln Kitin kayttdohjeeseen. TAma tuote on suunniteltu erityisesti Glock®aseille,
ja se tarjoaa erinomaisia parannuksia liipaisimen toimintaan. On tarke&a lukea ja ymmartda nama turvallisuusohjeet
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd olet lukenut ja ymmartanyt kaikki tuotteen mukana tulevat ohjeet ennen kaytt6a.
Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote sdanndllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotevetoomuksista.

Erityiset Turvaohjeet Kaytolle

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai kaytt6a.
Kayta vain valmistajan suosittelemaa ammusta.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Varmista, ettd kaikki asennusohjeet on noudatettu tarkasti.

Ala muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty.

® Poista vanha liipaisin ja asenna PRO Flat Face Trigger Droplin Kit ohjeiden mukaan.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.

2. Kaytto:
® Testaa liipaisimen toimintaa turvallisessa ympéaristossa.

® Harjoittele liipaisimen kaytt64, jotta saat tuntumaa sen toimintaan.
® Pida ase aina turvallisessa asennossa, kun et kayta sita.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* AlA heita tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai tarkista heidan verkkosivustonsa. On
tarke&d, etté saat apua asiantuntevilta henkil6ilta, erityisesti tuotteen turvallisuuteen liittyvissé kysymyksissa.

Kiitos, etta valitsit PRO Flat Face Trigger Dropln Kitin. K&yt tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER
DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduktion

Tack for att du valt PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT fran ZEV TECHNOLOGIES for din Glockpistol. Denna
produkt &r utformad for att forbattra ditt skytteupplevelse och ge en skarpare och renare avtryck. For att sakerstélla
séker anvandning och for att félja EU:s allmé&nna produkt sakerhetsférordning (GPSR) har vi sammanstallt dessa
sakerhetsinstruktioner.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera osdkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Innan installation, se till att vapnet &r avsékrat och ur funktion.

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid skytte.

Kontrollera att alla delar av avtryckarsystemet &r korrekt installerade och sékrade.

Undvik att modifiera produkten pa nagot satt, da detta kan paverka dess sakerhet och funktion.

Om du upplever problem med avtryckaren, sluta anvéanda den omedelbart och kontakta en professionell
tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Se till att ditt Glockvapen &r avsékrat och ur funktion.
® Samla de verktyg som behdvs for installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan nédvandig
utrustning.

2. Installation:

® Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.

® |nstallera ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT genom att félja dessa steg:
® Placera avtryckarstangen pa ratt plats.
® Fast avtryckarplattan pd avtryckarstangen.
* Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade och att det inte finns nagra losa komponenter.

3. Anvandning:
® Nar installationen ar klar, kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt utan att avfyra vapnet.

® Utfor en sékerhetskontroll av vapnet innan skytte.
® Anvand produkten enligt de specifikationer och riktlinjer som anges av tillverkaren.

Avfallshanteringsanvisningar

® Avyttra produkten pa ett miljovanligt satt enligt lokala féreskrifter.
* Om produkten behover atervinnas, folj de lokala riktlinjerna for elektronikavfall och metallskrot.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support relaterad till sakerhet och anvandning av PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT, vanligen
kontakta din lokala aterforsaljare eller ZEV TECHNOLOGIES direkt.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Vi énskar dig en saker och framgangsrik upplevelse med din
Glockpistol och ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT od ZEV TECHNOLOGIES ur€eny pro
Glock. Tento produkt byl navrZzen s dlirazem na bezpecénost a vykon. Pfed pouZitim prosim peclivé pfectéte tyto
bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze osobami starSimi 18 let.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran prdzdné a neobsahuje Zadné naboje.

Dodrzujte vSechny platné zakony a nafizeni tykajici se pouzivani zbrani ve vasi zemi nebo regionu.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a jinych zranitelnych skupin.

PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

PFi instalaci a pouzivani spousté dodrzujte pokyny vyrobce.

NepouZivejte vyrobek, pokud je poSkozeny nebo vykazuje znamky opotfebeni.

Pokud si nejste jisti, jak spravné nainstalovat nebo pouzivat vyrobek, obratte se na odbornika.
PTi testovani spousté pouzivejte ochranné bryle a sluchéatka.

Zamezte kontaktu s vodou a vihkosti, které mohou ovlivnit vykon spousté.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava:

® Ujistéte se, Zze mate potfebné nastroje pro instalaci.
® Zkontrolujte, zda je zbran prazdna a odpojena od zdroje energie.

2. Instalace:
® Qdstrafite plvodni spoust podle pokyn( vyrobce.
* Nainstalujte PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT podle dodaného navodu.
® Ujistéte se, Ze je spoust spravné umisténa a bezpecné upevnéna.

3. Pouziti:

® Pred prvnim pouzitim otestujte spoust na bezpec¢ném misté.
® P¥i pouzivani dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny uvedené vyse.

Pokyny pro likvidaci

® V/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen, obratte se na odbornika na likvidaci nebezpeénych materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici
vSechny relevantni informace o produktu, v€etné jeho sériového Cisla.

Dé&kujeme za vasi pozornost k t&¢mto bezpeénostnim pokynlm. Bezpeéné pouzivani je nasi nejvyssi prioritou.



